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Vérvád.
Azok után az undok hátterű 

és ocsmány célt szolgáló hir^ 
adások után, melyekkel az egyik 
kolozsvári lap nap-nap után, 
jobb ügyhöz méltó buzgalom
mal, de a sötétség, a gyávaság és 
gonoszlelküség arzenáljának 
minden eszközével azon fára
dozott, hogy a felekezeti és 
faji gyülölség magvait Kolozs^ 
vár békés polgárai között el
hintse: igazán csak lestük a 
napot, amelyen végre-valahára 
világot lát a vérvád is.

Tudtuk, az „Ellenzék“ Írásai
ból (hiszen mindenki tisztában 
van vele, melyik lapról van szó) 
tudnunk kellett, hogy a fekete- 
lelkű hangulatkeltés, a napon
ként megismétlődő undok gya- 
lázkodások és gyáva bántalmak 
csak bevezetőül szolgálnak arra, 
hogy sor kerülhessen a vér
vádra is.

Ismertük a durvalelkü lovagok 
céljait. Tudtuk, hogy a minden^ 
napi piszkoskodás csak a talaj 
előkészítésére szolgál, hogy az
után előhozakodhassanak a 
szemétdombjukon elültetett és 
meghibbant agyukban meg
fogant bolondgombával: a vér- 
váddal. Es éppen mert mindezt 
tudtuk: nem szóltunk bele az 
„előmunkálatokéba.

Pedig — bevalljuk őszintén — 
nem könnyen ment a pimasz
kodások szó nélkül hagyása. — 
Mert a közönség köréből állan
dóan kaptuk a panaszos levele
ket, melyekben egyenesen köte
lességünkké tették, hogy a pol
gárság békés együttélése ellen 
törő fekete lovagokra huzzuk rá 
a vizes lepedőt. Nem tettük. — 
Azzal nyugtattuk meg magun
kat, hogy talán mégis csak észre 
fognak térni az „Ellenzék" hib
bant agyú pennás legényei s 
felfognak hagyni undok akna
munkájukkal. Azt gondoltuk, 
hogy talán a végsőig még sem 
fogják ráncigálni a békét szerető 
polgárság türelmét.!

Csalatkoztunk föltevésünkben.
Az undok vakondok-munka

tovább folyt, míg tegnap végre 
elérte végcélját s megszülte kínos 
vergődés között az „Ellenzék“: 
a vérvádat.

Hazug és gazul szőtt mesével 
áltatja napról-napra fogyatkozó 
olvasó közönségét, amelyről azt 
hiszi, hogy már elegendőkép
pen megdolgozta arra, hogy 
ma a vérvád meséjét, mint 
kegyelemdöfést adva be nekik, 
holnap az eredményre való ki
látással intézhesse hozzájuk a 
felhívást: Üsd a zsidót \

Pedig tévednek az „Ellenzék“ 
pennás legényei! — Az effajta 
undok, bűzös agyváladékok 
csak undort és sömört keltenek 
minden jóérzésü és épelméjű 
magyar ember lelkében. Mert 
annak, aki e város békésen 
együttélő s igaz magyar hazafias 
érzésekben egybeforrott pol
gársága körében a felekezeti és 
faji gyülölség magvát hinti el; 
aki egymásra szeretné a béké* 
sen élő polgárokat uszítani 
azzal, hogy egyik fölvette a 
keresztséget, a másik Mózes 
hitét követi; aki a helyett, hogy 
a magyar társadalmi életet 
szilárdabbá, intenzivebbé igye
keznék tenni — annak faji vagy 
felekezeti különbségek szerint 
való és gyűlölettől áthatott 
részekre való szétdarabolásán 
fáradoz; aki a szeretet igéinek 
hirdetése helyett, a gyűlölködés 
tüzcsóváját dobja a magyar társa
dalomba : annak a tébolydában 
vagy fegyházban a helye?

Ha pedig a hivatott hatósá
gok nem akarják vagy nem 
tudják kötelességüket teljesíteni 
az ilyen alakokkal szemben: 
rázza le magáról a magyar tár
sadalom a sötétség lovagjait!

Kerüljük el a bélpoklosokat!

Az „Ellenzék“ tegnapi számában 
„Titokzatos bűntény. — Két gyer
meknek a vérét vették. — Ke
resik a gonosztevőket“. — hang
zatos címekkel ellátva, egy sepsi
szentgyörgyi híradást dolgozott fel 
s a hír tudatosan rosszhiszemű el
ferdítésével képtelen vérvád mesét 
tálalt fel olvasóinak.

Hogy a közönség bepillantást

nyerhessen az „Ellenzék“ boszor
kánykonyhájába s tisztába lehes
sen az undok aknamunka mozgató 
erőivel: ime itt közöljük dr. Damokos 
Ödön lapjának a „Székely Nép“- 
nek az ügyre vonatkozó híradását, 
mely az „Ellenzék“ alattomos táma
dásaihoz, rosszmájú és rosszaka
ratú ferdítéseihez az alapot szol
gáltatta :

Kis lányok veszedelme. A váro
son az a hir terjedt el, hogy 
két kis leányt vasárnap délután 
a szemerjai erdőbe csalt két em
ber, ott szemüket bekötötték és 
valami szerszámmal vért csapol
tak ki karjukból. Állítólag a kis 
lánykák, kik közül egyik négy, 
a másik hat éves, szintén igy 
beszélik el a dolgot és a váro
son elhíresztelték, hogy rituális 
merényletről van szó. Sajnos, 
hogy a huszadik században még 
mindig szükséges magyarázni, 
hogy a civilizált világ egyetlen 
vallásának szertartásai sem kíván
nak vért. Ellenben nagyon köny- 
nyen hihető, hogy a gyermek 
leányok erkölcstelen perverz üzel
mek áldozatai. Szegények ma
guk sem tudják mi történt velük. 
A két férfi a merénylet elköve
tése után, hir szerint Élőpatak 
felé tűnt el, a kis lányokat 
pedig egy Élőpatakról jövő fiak- 
keres találta meg nyöszörgé
sük után és kocsiján behozta 
a városbe a véresre gyötört gyer
mekeket. Úgy látszik, hogy Nyáry 
báró pél^ má* itt is erősen 
csCLlj ■ a hétfői vásáron is 
cukorkával akart egy ember egy 
kis lánykát elcsalni. K próba balul 
ütött ki, mert éppen egy sepsi
szentgyörgyi zsidó vallásu 
ember vette észre a dolgot, 
megfogta a nyájas idegent és 
alaposan el is verte. Neveket 
érthető okokból nem említünk.
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A dános! rémdráma.
Hajsza a haramiák után.

E’fojiák a gyilkosokat.
(Saj. tud.) Tegnapi telefontudósi- 

tásunk jelentette már, hogy a gyóni 
rablóbanda 3 tagját, három kóbor
cigány : Bihari Lakatos Sándor, La
katos Lajos és Bajka Antal szemé
lyében elfogták a csendőrök. Csak
nem bizonyosnak látszik, hogy 
ugyanezek a cigányok követték el 
a Dános melletti Szarvas-csárdá
ban a négyszeres rablógyilkossá

got. Az esetre vonatkozólag a kö
vetkező részleteket jelenti még tudó
sítónk :

A gyilkosok elfogása.
A rablógyilkos cigányok elfoga- 

tását Téllé Imre csendőrőrmester 
csinálta a pusztavacsi csendörjá- 
rattal, amely négy tagból állott. — 
Ezek hallgatták ki Gyónón Fabók 
Andrást, az anyját és feleségét, 
akiket a cigányok félig agyonver
tek. Fabók pontosan le tudta írni 
a támadókat. Elmondta, hogy egyik 
támadó cigányt doronggal fejbe 
verte. A csendőrök a kapott nyo
mok alapján Dános felé indultak. 
A vacsi határban megtudták több 
szemtanútól, hogy egy nagy cigány
karaván ott ketté oszlott, egyik 
Vacsnak vágott, a másik mintegy 
10—12 főből álló, Dános felé ment 
Egy albertirsai marhakereskedő látta 
a cigányokat a Szarvas-csárda kö
zelében levő erdőben. A csendőrök 
bementek az erdőbe, de a sötét
ben nem tudtak a cigányokra akadni. 
Reggel, mikor a nyomozást foly
tatni akarták a csendőrök, hallot
ták, hogy a Szarvas csárdában minő 
borzalmas gyilkosság történt. — A 
nyomon mentek tovább. A nagy
kőrösi erdőben többen látták a 
menekülő cigányokat. A Kecskemét 
melletti Szentkirályi-pusztán Füzessy 
Imre kecskeméti főkapitány-helyet
tes találkozott két kocsi cigánynyal. 
Nyolc-tízen lehettek. Három-négy 
órával később megérkeztek az ül
döző gyóni csendőrök, akiknek el
mondták a látottakat. — A csend
őrök utánuk vágtattak és elkesere
dett hajsza után a laki-telki állo
más közelében a három cigányt 
Bihari Lakatos Sándort, Lakatos 
Lajost és Bajka Antalt elfogták.

A gyilkosok leírása.
Gyónón Fabók pontos személy- 

leírást adott támadóiról Pelle pusz
tavacsi járáscsendőrőrmesternek. El
mondta többek közt, hogy támadói 
között volt egy körülbelül két méter 
magas, nyirott hajú idősebb cigány - 
nő. Ezt a nőt, Lakatos Dollát, teg
nap éjszaka Kecskemét környékén 
a Szentkirályi puszta területén le
tartóztatott cigányok közt megtalál* 
ták. Fabók azt vallotta, hogy fele
ségét egy közepes termetű, himlő
helyes cigány szúrta hasba. Ezt a 
cigányt is megtalálták. Egy hímzett 
mellényt, amely Fabók tulajdonát 
képezte, a letartóztatott bandánál 
megtalálták. A legfontosabb adat 
azonban az, hogy Szarvas, a meg
gyilkolt dánosi korcsmáros tudva
levőleg egy Lefauché-fegyverből a 
rablókra lőtt. E fegyverbe teljesen 
illő golyót találtak az egyik cigány 
vállában.

intézet

Elvállal női és férfi fehérnemüeket mosni, vasalni; öltönyöket, selyem és batist ruhákat vegyileg 
tisztitni a legszebb kivitelben, gyorsan és előnyös árak ellenében.
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Szarvas Teréz gyilkosa.
Tegnap délután Tisza-Vezsényben 

elfogtak egy tizenkilenc eves, ugyan
csak a Lakatos-családhoz tartozó 
cigányfiut, a kinek az arca össze
vissza volt karmolva és harapva. 
Minden valószínűség szerint ez volt 
az( aki a szerencsétlen Szarvas 
Terézen erőszakot követett el és 
azután megölte. Ennek nemcsak az 
arcán, hanem a keze fején és a 
mellén is harapások nyoma látható.

A gyilkosok fölismerése.
Tegnap délben tizenkét órakor 

PeHe járási csendőrőrmester és 
Na vratil csendőrőrmester az elfogott 
cigányok közül tizennégyet megva
salva vasúton elvittek Gyónra s ott 
szembesítették Fabókkal. Fabők fel- 
ismeste a himlőhelyes köpcös embert, 
felismerte a magas, két méteres ter
metű, nyírott hajú cigánynőt és a 
támadók közül még kettőt.

Azután onnan elvitték az immár 
kétségtelen gyilkosoknak látszó ci
gányokat Dánosra és szembesítették 
Mayer Lászlóval, a gyilkosság szín
helyének szomszédságában épülő
félben lévő elemi tanyai iskolának 
az őrével, aki a gyilkosság előtt 
való délután látta az épülő iskola 
közelében tanyázó cigányokat. Mayer 
felismerte a nyitott hajú, óriás ter
metű cigánynőt, Lakatos Dollát, az
után az a tizenkilenc éves fiát, 
a kit a Szarvasleányon elkövetett 
erőszak alapos gyanúja terhel.

Ilyenformán kétségtelen, hogy meg
van az a gyilkos banda, amely úgy 
a gyónt, mint a dánosi gyilkosságot 
elkövette.

Bűnjelek.
A cigányoknál körülbelül 300 

korona váltópénzt találtak. Ennyi 
volt Szarvas István pénze. Bajka 
Antalnak csizmatalpában egész csomó 
bankót találtak bevarrva. Találtak a 
cigányoknál egy fehér kendőt, a 
melynek párját a csendőrök Gyó
nón találták meg. A kendőbe vörös 
fonallal be van varrva a három 
cigány neve. Farkas Pálné cigány- 
asszony, a csendőrök besúgója, 
tud arról is, hogy mikor hímezték 
be ezeket a neveket barátságuk és 
szövetségük jeléül. Bajka Antalról 
bizonyos az is, hogy ő volt az 
április hóban Bényén elkövetett 
gyilkosság vezére. Azóta keresik a 
csendőrök.

A budapesti letartóztatások.
Budapesten a Szent László-ut 

106. számú házban is tartóztattak 
le három cigánycsaládot. — Egyik 
cigány lábán lőtt seb volt, a fele
sége orrán pedig harapásból szár
mazó sebesülés. A sebek régebbi 
eredetűek. Bizonyítani is tudták ár
tatlanságukat. A rendőrség a tolonc- 
házba kisértette őket és kitoloncol- 
tatja illetőségi helyükre.

Éjjeli telefonjelentések.
Az éj folyamán érkezett telefon- 

jelentések hírül adják, hogy a dá
nosi rablógyilkosság tetteseinek 
egyrészeg ma csakugyan hurokra 
került. Nem az egész rablógyilkos 
bandát sikerült meg kézrekeriteni, 
de az elfogottak között kétségtele
nül vannak olyanok is, akik részt- 
vettek a dánosi gyilkosságban. — 
Egyik elfogott cigány, aki Hat
házon került a csendőrök kezére, 
beismerte a gyilkosságot. — A 
gyóni rablógyilkosság pedig telje
sen rábizonyult az elfogottakra. A 
Debrecenből és Kecskemétről ér
kező jelentések a következőket 
mondják:

A Kolompár-banda.
A Hajdumegyében levő Téglás- 

és Ujfehértó közötti csárdához ma

délelőtt cigányok érkeztek. A csár
dásnak feltűnt, hogy a cigányok 
különösen sokat vitatkoznak és 
titkolóznak. — Jelentést tett róluk 
Hatházon a csendőrségnél. — A 
cigányok asszonyai, amint az 
érkező csendőröket meglátták, vala
mennyien elébe futottak, hogy el
fogassák magukat és az alatt a 
férfiak elmenekülhessenek. A férfiak 
mind beszaladtak a csárdába. — 
Onnan aztán az ablakokon kiug
rálva próbáltak menekülni. — A 
csendőrőrmester az asszonyokat 
összekötöztette és egyik csendőrt 
az őrizetükre hagyva, maga a mene
külőket vette üldözőbe

A cigányok visszafordulva való
ságos sortiizet adtak a csendőrre, 
aki azért nem tágított. A menekülő 
cigányokkal szembe jött Dégenfeld 
Pál gróf inasa, akit a cigányok 
fejbe ütöttek. Azuíán látva, hogy a 
csendőr erősen a nyomukban van, 
háromfelé váltak. Az őrmester űzőbe 
vette egyik cigányt, aki futás köz
ben késével széthasogatta magáról 
a nadrágját, hogy könnyebben sza
ladhasson. A csendőr végre utólérte.

Kiderült, hogy az elfogott a Ko
lompár család egyik tagja.

A dánosi gyilkos.
Az elfogott cigányt tüstént val- 

latóra fogták a csendőrök. Kezdet
ben konokul tagadott, de mikor 
megtalálták nála Szarvas István- 
né aranyláncát, kezdett beis
merni egyet mást. Megtaláltak 
még az elfogott asszonyoknál egy 
horgolt zacskót, amely szintén Szar- 
vaséktól való.

A cigány bevallotta ezután, hogy 
ő követte el a Szarvas csárdában 
a gyilkosságot. De tagadja, hogy 
társai lettek volna. Egyre azt erő- 
sitgeti, hogy egyedül ölte meg a 
Szarvas-családot. A csendőrök tud
ják, hogy azért vall így, mert nem 
akarja a társait eláruini. Az elfo
gottak vallatását egész délelőtt foly
tatják.

Hajsza a cigányok után.
A csendőrség fáradhatatlan kitar

tással folytatja tovább a cigányok 
kézrekeritését. Tudják, hogy még 
nagyobb csapatok bujkálnak sza
naszét. De a csendőrök biztos nyo
mon vannak, mintegy 150—200 
csendőr üldözi a cigányokat. Azt 
remélik, hogy nem menekülhet ki 
egy sem a csendőrük kezéből.

A csendőröknek nagy segítséget 
nyújt egy öreg cigányasszony, aki 
sok nyomot és útbaigazítást tud 
adni. Elmondotta, hogy a gyilko
sok a cigányok legveszedelmesebb 
bandájából: a Kolompár hadból 
valók. Ezek a legvakmerőbb rab
lók és a legkegyetlenebb gyilkosok. 
Valamennyien revolverekkel vannak 
felfegyverkezve. Ha bűntényt követ
nek el és keresik őket, hetekig ké
pesek erdőkben elrejtőzni és gom
bákkal, bogyókkal, gyökerekkel táp
lálkozni.

Újabb gyanú.
Egy hivatalos személy, a ki is

merős a viszonyokkal, ma annak a 
véleményének adott kifejezést, hogy 
bár kétségtelenül a cigányok követ
ték el a Szarvas család meggyilko
lását, de több ok van azt hinni, 
hogy a cigányokat csak felbujtották 
erre a gyilkosságra. A nyomozás 
ebben az irányban is most megin
dult. Egy fiatal férfira van gyanú, 
a ki közelebbi viszonyban van a 
Szarvas-családdal.

A h£thá:i elfogatás.
Az éj folyamán Debrecenből je

lentik még a Hatházon történt el- 
fogatásokról, hogy a cigányok ked
den délután négy órakor vonultak

Hatházára. Négy asszonyt és egy 
férfit tartóztattak le közülök. — A 
menekülő cigányok az erdőből sor- 
tüzet, 10 — 12 lövést tettek az ül
döző csendőrre, aki erre vissza
ment a társához. Az elfogottaknál 
megtalálták Szarvasné fülbevalóját, 
aranyláncát, Szarvas István kettős 
fedelű ezüstóráját. — Találtak egy 
véres inget, amelyről a hatósági 
orvos megállapította, hogy a vér
foltok 3—4 naposak lehetnek.

Kolompár vallomása. {
A Hatházán elfogott cigány, kit 

Kolompár Józsefnek hívnak, a val
latások rendjén most már beval
lotta, hogy nyolcán követték el a 
dánosi gyilkosságot. Szolnokon öten 
elváltak tőlük, ők pedig hárman: 
Lakatos Rostás Lajos, Lakatos 
Virág Mihály és János együtt jöttek 
Hatháza fe’é. Megállapították azt is, 
hogy a cigányok Sóstón szállottak 
fel a vonatra.

Az elszedett bűnjeleket felküldötte 
a csendőrség Budapestre. Az elfo
gott cigányok a hatházi csendőrség 
pincéjébe vannak bezárva.
M*<**«^MMM*^ î«*»^MiM*WVW*^

LEGÚJABB.
Beck báró Budapesten.

Budapest, julius 24. (Saját tud.) 
Beck báró osztrák miniszterelnököt 
péntekre Budapestre váiják. Ke
retében lesz Koritovszky oszlrák 
pénzügyminiszter is. Itt tartózkodá
suk alatt több fontos kérdést tár
gyalnak meg Wekerlével és Popo- 
vicscsal. Az osztrák miniszterelnök 
jövetele miatt Szterényi államtitkár 
szombatra halasztotta Herkules für
dői útját.

Borzasztó tűzvész.
Budapest, julius 24. (Saját tud.) 

New-Yorki jelentés szerint Viktória 
amerikai állam Brittisch-Columbia 
nevű városában borzasztó tűzvész 
pusztít. Eddig két templom és 
150 lakóház esett a lángok mar
talékává. A vízhiány miátt lehetet
len az oltás.

Halál a kathoHkus gyűlésen.
Máramarossziget, julius 24. (Saj. 

tud.) Dr. Novák Károly kincstári 
orvost ma délután a katholikus kör 
választmányi ülése közben sziv- 
szélhüdés érte. Leesett a székről s 
azonnal meghalt. Az elhunyt orvos 
egyik fia két héttel ezelőtt megmér
gezte magát, egy másik |fia pedig 
előbb főbe lőtte magát. Azóta bus- 
komor volt.

TŐZSDE.
Budapest, julius 24. (Saj. tud.) 

A mai gabona-tőzsdén az esti 
zárlati árfolyamok a következők 
voltak:

Búza (októberi) 
Búza (áprilisi). 
Rozs (októberi) 
Rozs (áprilisi) . 
Tengeri (júliusi) 
Tengeri (aug.) . 
Tengeri (májusi) 
Zab (októberi) 
Zab (áprilisi) . 
Repce . . .

11.28—11.29

8.88—8.89

6.48-6.49
6.52—6.53
8.— 8.02

17’70—17'80

Meggyilkolt nagyvezér.
Budapest, julius 24. (Saját tud.) 

Konstantinápolyból jelentik, hogy 
Teheránban a nagyvezért fiával 
és 14 emberével egyetemben 
meggyilkolták. A borzasztó mé
szárlás tetteseit még nem tudták 
elfogni.

A Kereskedelmi Hitel
intézet r. t.

BETÉTEK után naptól na
pig, félévenként, tőkésített

J |o
kamatot fizet. Betétek már 1 ko
ronától kezdve fogadtatnak el és 
azok rendszerint felmondás nél

kül fizettetnek vissza.

taWW Mifeí r.-l
KOLOZSVÁRT,

Kossuth Lajos-utca 1. sz.
Havas Lázár vezérigazgató. 

****^*Mi**^»RMM*»«^Mi**>WW^M<WW» 

hi^ieik.
* Agyonütötte a villamos áram. 

A villamos müveknek megvan az 
első áldozata. Egy szerencsétlen 
munkás ember életével fizette meg 
a vigyázatlanságát, hogy hozzáért 
a vihamos vezetékhez. A hatalmas 
feszültségű áram rögtön kioltotta 
életét. — A Petőfi-utcában történt 
tegnap délelőtt a szerencsétlenség. 
A 29. számú ház fedelének javítá
sával, újra festésével foglalkozott 
itt Hess Samu 26 éves bádogos
segéd. Amint a tetőn a csatorna 
mentén akart tovább menni, a Sze
gény munkás véletlenül megcsú
szott. Egyensúlyt vesztve, önkény
telen mozdulattal hozzákapott a 
mellette elhúzódó villamos vezeték
hez, hogy megfogódzék. A leesés- . 
tői akart menekedni, az életét akarta 
menteni. Ahogy a sodronyhoz ért, 
a hatalmas feszültségű áram agyon- 
sujtotta. Élettelenül zuhant le az 
utca kövére. A mentőket kiszóli-
tották hamar, de már dolguk nem 
ak dt, a szerencsétlen emberben az 
életnek szikrája sem maradt. Holt
testét a törvényszéki orvostani in
tézetbe szállították. Az agyonsuj- 
tott munkás vőlegény volt. Pár 
nap múlva lett volna az esküvője.

* A minek nincs határa. Közfel
fogás szerint mindennek van határa; 
eddig ez volt a hit, erre a téves 
felfogásra azonban rettenetesen rá
cáfol a már évek óta fokozódó 
drágaság: ennek nincs határa. Még 
egy évvel ezelőtt reménykedtünk, 
hogy valamikor majd csak eléri te
tőpontját az élelmiszerek ára, de 
csalódtunk a kenyér árában. Ha a 
hús, a zsir és minden más drága 
volt is, a kenyér ára tűrhető maradt 
és most ? Most ez szökik fel roha
mosan. A rósz termés miatt már 
23 koronás búzaárról beszélnek; a 
kenyér 30 fillér, valamire való liszt 
36—38 fillér kilogrammonként; ha 
igy haladunk, nemsokára dupla árát
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éri el a kenyér is. A fa már is 30 
százalékkal drágább, mint tavaly 

* ilyenkor volt s szeptemberben eléri
niétermázsánként a 3 koronát. Aki 
nedig 10 kilogrammonként veszi, 
Jnaid 2 forintot fizethet egy méter
mázsáért. Ilyen viszonyok közt 
csakugyan kezd kétségbeejtő lenni 
a kis ember helyzete.

* A gyermekvédő bizottság ülése. 
A kolozsvári gyermekvédő telepbi
zottság holnap pénteken d. u. 5 
órakor a városháza közgyűlési ter- 

~ mében ülést tart. Az ülés tárgyai a 
következők: Gyermeknap tartása. 
Gyermekvédő-egyesület alapsza

bályainak tárgyalása. Cselédotthon 
l kérdése. Tanulók internátusa. Cse

csemők segélyezése a Gyvsz. 28§-a 
alapján.

* Hevesi Ákos a birák előtt. 
Hevesi Ákost, az ittas állapotában 
megtévelyedett kolozsvári fiatal 
gazdászt ma vonja felelősségre 
Jámbor Sándor meggyilkolásáért a 
nagyváradi törvényszék. Az ügyész
ség halált okozó súlyos testi sér
tésért emelt vádat Hevesi Ákos 
ellen, aki így nem esküdtszék elé 
keiül. A szenzációs tárgyalást dr. 
Csulyok Béla fogja vezetni, a köz
vádat Baróthy Pál alügyész kép
viseli s a védői tisztet dr. Tóth 
Ferenc látja el. A bünpör másik 
vádlottja Békési Jenő ügyvédjelölt, 
akit bűnpártolás vétsége miatt von
nak felelősségre. A tárgyalás iránt 
óriási az érdeklődés.

Eladó üzletberendezés. Jókar
ban levő fűszer - és festék-üzlet
ből származó fiókos állványok 
igen olcsó árban eladók. Cim a 
kiadóhivatalban.

* Csa’ó cigányok. A kolozsvári 
rendőrségnek is van most egy ci
gány-ügygyei baja. Ezek a cigá
nyok rablásra, erőszakosságra nem 
vetemedtek, de ravasz cigányfur- 
fanggal fosztottak ki egy jámbor 
hiszékeny embert. Msros-Bogátróí 
csalták ide áldozatukat, Zsirosi 
Bükkösi István gazdaember szemé
lyében. A cigányok kóborlásukban 
Maros-Bogát községbe vetődve el- 
hitelték Bükkösi Istvánnal, hogy ők 
tudnak neki szerezni olyan masinát, 
a melylyel pénzt lehet csinálni. Jó 
pénzt, sok pénzt hamar és olcsón. 
Nem is kerül sokba az a pompás 
masina. Meglehet venni 100 pengő 
forintért. A jámbor Zsirosi Bükkösi 
elhitte és komolyan tárgyalni kez
dett a cigányokkal. Megegyeztek 
160 koronában és a cigányok be
rendelték a pénzcsináló masinára 
vágyódó embert Kolozsvárra. Itt majd 
megcsináltatják neki a masinát. Hét
főre adtak neki találkát. — Zsirosi 
Bükkösi mégis jelent. Itt volt ak
korra a két cigány is. A sétatéren 
találkoztak. A cigányok kicsaltak 
tőle 160 koronát. A jámbor ember, 
mikor hiába várta, hogy hozzák 
neki már a pénzcsináló gépecskét, 
feljelentette az esetet a rendőrségnél. 
A rendőrségnek sikerült is a csaló 
cigányok közül az egyiket Rézműves, 
másként Lakatos Jánost tegnap le
tartóztatni. A rendőrségnél hosszas 
vallatás után előadta az egész esetet. 
A pénz felét mégis találták nála. 
Bevallotta, hogy a másik fele tár
sánál Rézműves Lakatos Mih^^nál 
van, aki Bácsba ment. A rendőrség 
tüstént értesítette erről a csendő
röket, akik valószínűleg már az 
éjszaka folyamán kézre kerítik a 
másik csaló cigányt is.
'*** *^'^****'**^**MW^M»W«MWWM**« 

Szerkesztőség és kiadóhivatal 

Szép-utca I. sz. Telefon 503, sz.

ilegszebb
Színtartó Bordörös

Deliének .... 29—35 kr.
Valódi, gyönyörű 

angol zeflerek , 56— „
Kerti rókára mesés 

szép zeflerek . 23— „
Ruha-vásznak leg- 

njabb színekben 68— „
500 mtr I-sö rendű

Lnisien selyem . 68— „ 
Gyönyörű grenadie-

nok 120 széles 1.35— ,,
minden egyes cikk.

fl tavasz^ ás nyári 
idény 

újdonságai
Herskovits J. Mór
divatáruházában.

REGÉNY.

A boszc.liány fia.
Irta: MÁTRAI B. BÉLA.

- Az „U REGENYTÁR* folytatása -
A javasasszony ájultan rogyott 

össze s midőn megnyílt börtöne 
ajtaja, hogy kihallgatásra vezessék, 
hagymázos, őrült beszédnél egyebet 
nem hallhattak tőle.

Bántó Ádám megsajnálta egykori 
kedvesét, de nem mert nyíltan vé
delmére kelni, hanem visszavitette 
tömlücébe és őrt állított ajtaja elé, 
hogy a mérges fullánku cselédleány 
többé ne juthasson közelébe.

A javasasszony ismét ájulásba 
esett. Láncait levették kezéről, hi
szen nem tudna az úgy sem meg
szökni. Az ajtó meg volt vasalva, 
feje felett pedig a tenyérnyi ablak- 
nyíláson is volt egy keresztvas. Nem 
volt szabadulás, azon a nyíláson 
keresztül csak megkínzott lelke szá
mára lett volna menekvés, de az a 
lélek annyi háborgás után most nrr 
rohant az őrjöngés felé.

XXXIV.

Bűnbánatban.

Az est közeledett. Az egész köz
ség a plébános háza felé sietett. A 
záloglevelek átvételéről s egyéb fon
tos tanácskozásokról volt sző.

Simon tisztelendő ur ismervén 
hívei züllött lelkületét, hogy minden 
gyanúsításnak elejét vegye, azt ha
tározta, hogy Kongó Bertalant kite- 
ritteti s virrasztókat rendel mellé a 
halottas házhoz, a tanácskozás pedig 
folyhat az alatt a mellékszobában.
A bölcs pap arra is számított, hogy 

a halott közelsége féken fogja tar
tani a szenvedélyeket s emberséges 
gondolatokat támaszt a hívek lel
kében, kik ma reggel sehogysem 
akarták a hirtelen kimúlt uzsorásban 
felismerni azt a gcndviselésszerü 
férfiút, akit az öreg plébános — any- 
nyi buzgalommal és jóakarattal — 
elébük rajzolt.

— Isten verte meg !
— A hirtelen halál mindig az Isten 

verése ! — így kiabáltak valameny- 
nyién .

De azért nagy megnyugvásukra 
szolgált, hogy most mindenki eléne
kelhette magáról azt a hetyke nótát, 
hogy ; „Nem vagyok én senkinek 
se adósa!“

Mig ezek történtek a templom 
és a Kongó ház tájékán, Pendzsi, ki 
azóta másodszor járja meg az er
dőt és jóízű ebédet vitt ki Kelemen 
Istvánnak, újból a tömlöc tájékára 
lopódzott, hogy a rabasszonyt ful- 
lánkos szavaival megkinozza.

Darázs Matyi azonban, ki strázsán 
állott, nem volt roszlelkü fiú s el
kergette Zsája Pendzsit, sőt nyakon 
is legyintette, mikor látta, hogy nem 
akar tágulni.

(Folytatjuk.)

rM^MMMM^MMWWM^MMoMM^M*. <*<

Lapkiadó:

Ujltelyl^K. és Társa.

N fILTTÉR.

Figyelmeztetek mindenkit, hogy 
volt nőmnek semmit ne hitelezze
nek, mert én helyette ezutáni vásár
lásaiért senkinek nem fizetek.

Tisztelettel
Botha Ferenc, kávés.

Uránus Színház
Kolozsvárt,

<éé sarok, civilig helyiséi.
Rendes mozgó-fénykép előadási 

műsor julius hó 24. 25. és 26-án 
Rendes helyáru előadások kezdete este 
7, 8 és 9 órakor, vasárnap d. u. 4 órakor 

félhelyárakkal.

Mozgófényképek.
1. A téli sport.

2. Anya és gyermeke, társadalmi 
színmű,

3. Legújabb sztrájk Párisban, sza
kácsnők mint agitátorok.

4. Utazás a Decáse^'ei bányák 
megtekintésére.

5. Párisi Vigadóban.
6. Othello a velencei mór, tragé

dia. Irta Sexpir. Történeti hely 
első jelenet Velence, a többi 
egy cziprusi kikötőben, lejátsz
va Szalváni olasz színtársulat 
által.

7. Pajkos inasok.
Csütörtökön, julius hó 24-én, eslc 

8 órakor
a budapesti „Uránia Magyar Tudo
mányos Egyesület“ vetített képeivel 

és magyarázó felolvasással: 

Szahadságbarczunk 
1848—49-ben.

2 felvonásban, 59 vetített képpel. 
Irta: Zsedényi Aladár.

Este 7—8 óráig a fenti mozgófény
képekkel rendes helyáru előadás. 
H e 1 y á r a k: Páholyok 3 korona* 
Támlásszék 1—7 sorban 1 kor. 
8—11 sorban 80 fillér. 12—15 sor
ban 60 fillér. 16—19 sorban 40 fill.

Tisztelettel: Az Igazgatóság.

I Sárga János ötvös, ékszerész és egyházi szerek műlntézete.
Nagy raktár arany, ezüst, drágakő ékszerekben. Készít ezflst- 

| nómüket, ékszereket, ötvös müveket és diszmagyar ékszereket. 
.— Arany beváltás napi árfolyam szerint. —

Képes nagy árjegyzék ingyen és bérmentve. Telefon-szám 354,

Fogászati műterein. 
GUZNER GYULA] 
foffmíaterme

Kossuth Lajos u. 25.

volt 

dr. Szentgyörgyi Jenő-féle 
műterem.

Lelkiismeretes munka 1

Zsebkések, 
Ollók, 

Borotvák,
Vivófelszerelések, 

Párbajfegyverek.
Revolverek, 

Szemüvegek, 
Orrcsiptetok 

nagy választékban kaphatók 

Hun Mátyás 
müköszörüs, késes, kardmüves és lát- 

szerész üzletében

Kossuth Lajos-utca 2. ízűéi.
Wonsógl Újdonsül

toüadalmazoít orrcslpts: I
Senki, aki szemüveget (on p- 
tetőt) visel, ne mulassza el eze# 
orresiptetőket fenti üzletben meg
tekinteni. Bármily alkatú orroií 
biztosan és kényelmesen ül.

Mindennemű javítások kifogás- 
alánul eszközöltetnek.

™™ES2ES
Apró hirdetések. 

(Blöre flsBetendöke)
1000 métermázsa elsőrendű

széna és 100 waggon príma, 
hasábos bükkfa és 50 waggon 
hántolt fa megvételre kerestetik. 
Cim a kiadóba.
^M**^WM<VM^MMrMi^M*¥M^MM

420 holdas jól beruházott kolozsmegyei 
birtok családi okok miatt eladó.

Rudolf-űt 70. sz. kőházas telek sürgő
sen eladó.

600 holdas jól beruházott erdélyi sík 
birtok 12 évre előnyösen bérbeadó.

Főtér mellett jól jövedelmező emeletes 
üzleti bérház eladó.

Nagyobb, kisebb birtokok, bér- és 
magánházak eladók.

A „Nagyszebeni földhitelintézet“-től 
törlesztéses kölcsönök előnyösen és gyor
san lebonyolittatnak.

Az „Erdélyi erdő-, faanyag- és 
bányaügynökségnel 
GOMBOS BENŐ, 

Kolozsvárt, Malom-u. 16.
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Mnot tessék meggyőződni!
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hogy STERN JÓZSEF
liszt-, fűszer- és gyarmatáru nagykereskedőnél

Wesselínyi MMíj-atcza 12. szám alatt
........ mily olcsón és jól lehet vásárolni. =

MOStt®88^ meB8yöződni!

Mezőgazdasági Bank 
és Takarékpénztár H.-t. H'lozsvár, 
Mátyás Király-tér 9. sz. 1. em. (Br. Jósika palota) 
Alaptőke '4 millió kor. -ww Tartalék 160.000 kor.

Elfogad betéteket kamatozás mel
lett naptól napig s azokat felmondás nélkül 
fizeti vissza s a betéti kamatadót is sajátjából 
fizeti.

Leszámítol váltókat előnyös ka
matláb mellett.

Kölcsönöket nyújt és váltófedezet 
alapján, jelzálogkölcsönöket ad földbirtokra és 
házakra előnyös kamatláb mellett.

záloglevelek és egyéb ér-
□vröjCgjvKV^ tékpapirok beszerzését, 

valamint a sorsjegyek húzásainak nyilvántar
tását mu.^ díj nélkül eszközli.

Az összes bank és takarékpénztári üzletekre vonatkozó 
felvilágosítással szívesen szolgál.

Hivatalos órák d. e. 9-töl fél 1 óráig. Az Igazgatóság.

Kinek keze vagy lába
AZSEml.

HK^saEn^Kf oms Burger-féie

PEDD1NET
mi 2—3-szori bekenés után teljesen elmulaszt 
minden kéz és lábizzadást és abból eredő kel

lemetlen bűzt
Efjy ü^®« áa®a 70 fillér».

Egyedül kapható:

BURGER FRIGYES
drogéria és illatszertárában, valamint 

Egyszarvú“ gyógyszertárában

Kolozsvár, Mátyás király-tér 9—32. sz.

3 
Ö 
a 
a 
a 
a 
□ 
ö

nunnnnnn
M. A. V. 13732/905. Kolozsvár.

Személypodgyász kézbesítés.
Kolozsvári pályaudvarunkon a t. utazó közönség kényel
mére podgyász-házhozszállitási vállalatot létesítettünk, 

melynek vezetésével a

Központi szállító irodát (Mátyás király-tér 26.) 

mint a Városi ««otjejy iroda kezelőjét bíztuk meg. 
Kézbesítési határidő: a vonatokkal érkezett podgyászok egy 
órán belül, külön vonatok s kiránduló csapatok podgyászai 
azonnal befuvaroztatnak. — A podgyászvevények vagy kézi pod
gyászok igazolványai a városi vámház épületében levő Máv. szál

lító hivatal irodájában vétetnek át.
Kézbesítési dijjak: Podgyász darabonként 25 kg. súlyig 30 fillér, 

50 kg. súlyig 40 fiiér.
Kolozsvár, 1907 junius hó 20-án. ÜZ ÜZlBÍVBZBtDSég.

IjÉi ÍN# szépen, olcsón és gyorsan csakis 
ÚJHELYI M. ÉS TÁRSA czégnél 
készülnek. Kolozsvárt, Szép-utcza 1 sz. alatt*

IWyaiari iíjcloii^iifjoli j
Különlegesség: francia Delienekben.

I>M«*s«i-aÍ!*r<í.l« s

K* Batist, zefir, kreton és mosó-delien cikkből rendkívüli nagy választék. “W®

Öngól zBfir, Batist- és selyem Blouz-szövetek
állandóan nagy választékban kaphatók

Kovács Dezső áruházában
■WV^ss^l^M-yM IMAklos-vrteaB.

W* TW«,ffy válatüzték. iiapeviiyőltheii. Wi
Nyomatott Újhelyi és Társa köayyjivomdájábaa Kolozsvár! Szép-utca 1. szám.


